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ПИСЬМО ВРЕМЕННОГО ПОВЕРЕННОГО В ДЕЛАХ ПОСТОЯННОГО
ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВА НИКАРАГУА ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ 28 АПРЕЛЯ 1983 ГОДА НА ИМЯ

ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ

Имею честь препроводить Вашему Превосходительству текст ноты
протеста, направленный Его Превосходительством министром иностранны?'
дел Республики Никарагуа Мигелем Д'Эското Брокманом 27 апреля
1983 года на имя Его Превосходительства д-ра Эдгардо Пас Барники,
министра иностранных дел Гондураса.

"Г-н министр,

Обращаюсь к Вашемз̂  Превосходительству с тем, чтобы довести
до Вашего сведения, что сегодня в 24 ч, 00 м« сомосистские
наемники с позиций, расположенных на территории Гондураса,
вели беспорядочный обстрел из 81-мм минометов и ракетами
50-го калибра небольшой никарагуанской деревушки Ла Кантина,
расположенной в трех километрах к юго-востоку от пограничной
дороги Теотекасинте, департамент Нуэва-Сеговия« Сомосистские
контрреволюционеры выпустили по деревне 60 мин, в настоящий
момент из-за отсутствия связи мы не располагаем информацией
о жертвах и причиненном материальном ущербе о

Заявляя свой решительный и официальный протест в связи с
этой новой агрессией, совершенной против нашей территории, мы
вновь решительно требуем, чтобы правительство Гондураса положила
конец этим преступным акциям, угрожающим миру и безопасности в
этом регионе, как того требует международное право.
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Пользуясь данной возможностью, вновь заверяю Баше Превос-
ходительство в моем глубоком уважении»

Мигель Д'Эското Брокман
министр иностранных дел"

Прошу Ваше Превосходительство распространить настоящую ноту в
качестве документа Совета Безопасности.

Хулио ЖАСА ГАЛЛЬЯР
Посол

Временный поверенный в делах
Постоянного представительства
Никарагуа при Организации

Объединенных Наций




